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See the notice on TED website

402802-2026 - Konkursas
Vokietija – Bendrieji vamzdynų tiesimo darbai – Sanierung TW-Netz - Rohrleitungsarbeiten 3.BA
OJ S 112/2026 12/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Karlsruher Institut für Technologie
E. paštas: markus.heck@kit.edu
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Sanierung TW-Netz - Rohrleitungsarbeiten 3.BA
Aprašymas: Durchführung von Sanierungsarbeiten an Trinkwasser-Rohrleitungen, in offener 
und grabenloser Bauweise, Austausch von Armaturen und Sanierung veralteter 
Hausanschlüsse (bis Absperrventil), Ausführung abschnittsweise, Leistungsumfang gemäß 
Leistungsverzeichnis und Baubeschreibung.
Procedūros identifikatorius: b2a3b247-1ceb-487b-b450-2583d61c4bde
Vidaus identifikatorius: 515/35536640
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45231100 Bendrieji vamzdynų tiesimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hermann-von-Helmholtz-Platz 1  
Miestas: Eggenstein-Leopoldshafen
Pašto kodas: 76344
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y03MSJ7#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: Wir verweisen an dieser Stelle für alle hier 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/402802-2026
mailto:markus.heck@kit.edu
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aufgeführten Ausschlussgründe insbesondere auf den§ 6e EU VOB/A-EU resp. die§§ 123 und 
124 GWB und die vom Bieter abzugebende Eigenerklärung zur Eignung gemäß 
Angebotserklärung. Die vorgenannten VOB/A-EU-Regelungen und GWB?Gesetzestexte sind 
abrufbar unter: VOB Teil A - Abschnitt 2 (VOB/A-EU): https://www.verwaltungsvorschriften-im?

 31012019 BWl781063060120180001604634.htm GWB § 123 und 124: internet.de/bsvwvbund
 123.html und https://www.gesetze-im?internet.de/gwb/ https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/

124.html.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Sanierung TW-Netz - Rohrleitungsarbeiten 3.BA
Aprašymas: siehe oben bzw. Leistungsverzeichnis uind Baubeschreibung
Vidaus identifikatorius: 515/35536640

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45231100 Bendrieji vamzdynų tiesimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hermann-von-Helmholtz-Platz 1  
Miestas: Eggenstein-Leopoldshafen
Pašto kodas: 76344
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 05/10/2026

https://www.verwaltungsvorschriften-im?internet.de/bsvwvbund
https://www.verwaltungsvorschriften-im?internet.de/bsvwvbund
https://www.gesetze-im?internet.de/gwb/
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/
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Trukmės pabaigos data: 31/03/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse 
(soweit beitragsfpflichtig) - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (soweit durch Finanzamt ausgestellt) - 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zwei Referenznachweise über vergleichbare Leistungen in 
den letzten fünf Kalenderjahren. Vergleichbar sind Maßnahmen des Neubaus, der Erneuerung 
oder Instandsetzung von Trinkwasserleitungsnetzen unter laufendem Betrieb auf sensiblen 
oder betrieblich genutzten Liegenschaften (z. B. Campus-, Forschungs-, Klinik-, Industrie-, 
Verwaltungs- oder vergleichbare Standorte). Mindestens eine Referenz muss folgende 
Merkmale aufweisen: - mindestens ca. 500 m Leitungsbau Trinkwasser - mindestens 10 Haus- 
/ Objekt- / Anlagenanschlüsse - mindestens 4 Umschlüsse / Einbindungen in Bestandsnetze - 
abschnittsweise Bauausführung bei laufendem Betrieb - Aufrechterhaltung der Versorgung 
mittels Provisorien - Koordination mehrerer Nutzer / Betreiber / Fachgewerke Weitere 
erforderliche Angaben in den Referenzprojekten: - Auftragssumme - Ausführungszeitraum - 
Benennung des Projektleiters - Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer - 
Angaben der besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen - Bestätigung 
des AG über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Umsatz des Unternehmens in den letzen drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bescheinigung über den Abschluss einer 
Berufshaftpflichtversicherung

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
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Atrankos kriterijaus aprašymas: - Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug, Eintragung in 
der Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und Handelskammer, sofern das Unternehmen zu 
einer solchen Eintragung verpflichtet ist - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gültiges Zertifikat nach DVGW Arbeitsblatt GW 301 oder 
gleichwertiger Nachweis. Der Nachweis muss die ausgeschriebenen Leistungsarten und 
Nennweitenbereiche abdecken.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Benennung des verantwortlicher Projektleiters Qualifikation: 
- Federführende Betreuung mindestens einer vergleichbaren Maßnahme (siehe hierzu 
Eignungskriterium Referenzen) - sehr gute mündliche und schriftliche Deutschkenntnisse, die 
eine sichere Kommunikation im Rahmen der Vertragsdurchführung gewährleisten. Der 
Nachweis ist erbracht durch Sprachkenntnisse mindestens auf dem Niveau C1, nachgewiesen 
durch entsprechend anerkanntes Zertifikat oder einer mind. dreijährigen Tätigkeit als 
verantwortlicher Projektleiter in deutschsprachigen, vergleichbaren Bauprojekten.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 03/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: Als Sicherheit für die Vertragserfüllung ist eine Bürgschaft in 
Höhe von 5 % der Auftragssumme zu stellen, sofern die Auftragssumme mindestens EUR 
250.000,-- (ohne MWSt.) beträgt. Es bleibt dem AN jedoch überlassen, die Sicherheit auch 
durch die Hinterlegung von Geld zu leisten. Leistet der AN die Sicherheit nicht binnen 18 
Werktagen nach Vertragsabschluss, so ist der AG berechtigt, Abschlagszahlungen 
einzubehalten, bis der Sicherheitsbetrag erreicht ist. Für Mängelansprüche erfolgt ein 
Sicherheitseinbehalt von 3 % der Summe der Abschlagszahlungen zum Abnahmezeitpunkt, 
sofern diese Summe eine Höhe von mindestens EUR 250.000,-- (ohne MWSt.) aufweist. 
Dieser Betrag wird nicht verzinst. Der Sicherheitseinbehalt kann durch eine Bürgschaft 
abgelöst bzw. die Vertragserfüllungsbürgschaft in eine Mängelansprüchebürgschaft 
umgewandelt werden. Als Rückgabezeitpunkt für eine nicht verwertete Sicherheit für 
Mängelansprüche wird der Ablauf der vertraglich festgelegten Verjährungsfrist/en vereinbart (= 
Endtermin der Verjährungsfrist für Mängelansprüche gemäß Abnahmeprotokoll). Wird 
Sicherheit durch Bürgschaft geleistet, sind die Formblätter des Auftraggebers zu verwenden.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 60 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Unterlagen im Sinne von § 16a EU Abs.1 VOB/A-EU werden 
nachgefordert, bis auf (siehe hierzu auch Angebotsaufforderung Seite 3): Angebotserklärung, 
FB-225a Stoffpreisverzeichnis
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe oben bzw. Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: Die Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens kann bei 
der in Ziff. VI.4.1) genannten Vergabekammer beantragt werden. Das Verfahren vor der 
Vergabekammer richtet sich nach den §§ 155 ff GWB. Nach § 160 GWB gilt: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht ab?helfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Nach § 161 GWB gilt: (1) Der Antrag ist schriftlich bei der 



402802-2026 Page 6/7

Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes 
Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder 
Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten 
im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu benennen. (2) Die Begründung muss die 
Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit 
Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie 
darlegen, dass die Rüge gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die 
sonstigen Beteiligten benennen
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Karlsruher Institut für 
Technologie
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Karlsruher Institut für Technologie

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Karlsruher Institut für Technologie
Registracijos numeris: DE266749428
Pašto adresas: Hermann-von-Helmholtz-Platz 1
Miestas: Eggenstein-Leopoldshafen
Pašto kodas: 76344
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Einkauf, Verkauf und Materialwirtschaft
E. paštas: markus.heck@kit.edu
Telefono numeris: +4972160825336
Interneto adresas: http://www.kit.edu
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Registracijos numeris: -
Pašto adresas: Durlacher Allee 100
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76137
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: 0721 926-8730
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn

mailto:markus.heck@kit.edu
http://www.kit.edu
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 6a7acec9-a737-4991-9840-df0096858814  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 10/06/2026 17:05:07 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 402802-2026
OL S numeris: 112/2026
Paskelbimo data: 12/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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